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ذائقه كودك و نوجوان همچنان در حاشيه
 بنابر يافته هاي مركز پژوهش هاي مجلس آثار پويانمايي، تأثيري شگرف بر ذائقه سازي 
براي كودكان و نوجوانان و هدايت خريد محصولات فرهنگي از سوي خانواده ها دارند

    نويد پارسا
 مركز پژوهش هاي مجل��س در قالب يك پژوهش درباره 
محبوبيت شخصيت هاي كارتوني و نقش نوشت افزار در 
اين باره به اين نكته اش��اره كرده كه در مجموع مي توان 
گفت محتواي محصولات نوشت افزار عرضه شده در كشور 
در سيطره ش��خصيت ها و جهان هاي داس��تاني خارجي 
)عمدتاً امريكايي( اس��ت و سهم ش��خصيت هاي بومي و 
ايراني اس��امي در اين ميان بس��يار اندك است. از سوي 
ديگر، در پيمايشي در جريان برگزاري هشتمين نمايشگاه 
بين المللي ايران پنكس، در سال 1402 به وضعيت شناسي 
ح��وزه نوش��ت افزار در كش��ور از منظ��ر توليدكنندگان 
پرداخته شده است. يافته هاي اين پيمايش نشان مي دهد 
كه 52 درصد از توليدكنندگان نوش��ت افزار ايراني علت 
اصلي تداوم استفاده از ش��خصيت هاي خارجي را ضعف 
در طراحي شخصيت بومي و بي توجهي به ذائقه مخاطب 
مي دانن��د. همچنين 18 درص��د از توليدكنندگان نيز بر 
مشكات ترويجي و تبليغاتي، 13درصد بر ضعف مالكيت 
معنوي، 9 درصد بر فقدان س��اختار مديري��ت و كنترل 
نوشت افزار و 5 درصد بر شكل نگرفتن زنجيره محصولات 

فرهنگي داخلي تأكيد داشته اند. 
    نوشت افزار، يك كالاي فرهنگي 

در حالي 67 درصد از توليدكنندگان، نوش��ت افزار را يك 
كالاي فرهنگي مي دانند و 85 درص��د از توليدكنندگان 
حاضر به اس��تفاده از محتواي ايران��ي در توليد اين اقام 
هس��تند كه ايراني بودن محصول نوشت افزار براي اغلب 
مصرف كنندگان ايراني به ميزان متوسطي اهميت دارد. 

اين نتايج حلقه ديگري از چرايي عاقه كودكان و نوجوانان 
ايراني به سمت شخصيت هاي خارجي را تكميل مي كند: 
آگاهي نداشتن خانواده ها. در حالي كه نوشت افزار و ديگر 
صنايع فرهنگي به عنوان يكي از محصولات تأثيرگذار بر 
ذهن و ش��خصيت دانش آموزان در ميان پژوهش��گران و 
جامعه علمي مطرح است، در ميان خانواده ها چندان حائز 

اهميت نيست و از ارزش و اعتبار آن اطاع كافي ندارند. 
    خانواده ها بايد آگاه شوند

به نظر مي رسد در كنار پر كردن حلقه هاي مفقوده مانند 
تاش براي خلق شخصيت هاي جذاب و ماندگار، بازتوليد 
خاقانه و هنرمندانه آن در ديگر صنايع فرهنگي، براي پر 
كردن جاي خالي كاراكترهاي ايراني، نيازمند اطاع رساني 
در ميان خانواده ها نيز هس��تيم. در واقع، علت گرايش و 
عاقه خانواده ها به سمت استفاده از محصولات نوشت افزار 
ايراني در سال هاي گذش��ته، قيمت و كيفيت محصولات 
بوده است نه استفاده از ش��خصيت ها و المان هاي بومي. 
در مجموع و با در نظر گرفتن اي��ن توصيفات مي توان به 
اين نتيجه رسيد كه فاصله ميان پژوهش و كف جامعه، در 
اين حوزه فاصله زيادي است كه عدم توجه به آن، تبعات 

جبران ناپذيري خواهد داشت. 
بخشي از تحقيق صورت گرفته در اين پرونده، به محتواي 
اقام فرهنگي از جمله نوشت افزار اختصاص دارد؛ امري 
كه همواره پاشنه آش��يل محصولات فرهنگ��ي از جمله 
نوش��ت افزار بوده اس��ت. در چالش كاراكترهاي ايراني و 
ضعف در توليد انيميشن و خلق ماندگار كاراكترهاي بومي، 

شخصيت هاي خارجي انيميشن هاي خارجي توانسته اند 
به راحتي به عنوان محبوب تري��ن كاراكترهاي نوجوانان 

ايراني جا باز كرده اند. 
    اهميت محتواي بومي در نوشت افزار 

براس��اس اين پژوهش در اوايل دهه 1390 اس��تفاده از 
محتواي بومي و ملي چن��دان مورد توجه توليدكنندگان 
داخلي نوشت افزار نبود. به طوري كه در آن برهه، حدود 
85 درصد از محصولات توليدي با استفاده از محتواي غير 
متعارف و غير بومي و حدود 15 درصد با محتواي خنثي 
به بازار عرضه مي شد و محتواي ايراني اسامي سهم قابل 
توجهي در سبد مصرف كنندگان نداشت. اما طبق آخرين 
برآوردهاي اعام��ي اكنون 40 درص��د از محتواي مورد 
استفاده بر روي محصولات، ناسالم و معارض، حدود 50 
درصد خنثي و نزديك به 10 درصد محتواي بومي و ايراني 

اسامي است. 
بنا بر پيمايشي در خصوص شيوه اس��تفاده خانواده هاي 
داراي فرزن��دان زير 18 س��ال از محص��ولات مبتني بر 
ش��خصيت، تا حدودي مي توان به وضعيت ذائقه و رژيم 
مصرف مخاطبان محصولات نوش��ت افزار پي برد. در اين 
پيمايش كه در سال 1394 در شهر تهران انجام شده است، 
در ميان محبوب ترين و پرطرفدارترين ش��خصيت هاي 
كودكان دختر و پس��ر، پرتكرارترين نام ه��ا بدين ترتيب 
بوده اند: باب اسفنجي، سيندرلا، بن تن، مرد عنكبوتي، تام و 
جري، باربي، كيتي، بره ناقا، پلنگ صورتي، فوتباليست ها 
و شرك. به طور دقيق تر، »محبوب ترين شخصيت« از نظر 
كودكان ب��ه ترتيب باب اس��فنجي)24 درصد(، بن تن)9 
درصد(، س��يندرلا)8 درصد(، مرد عنكبوتي)7 درصد( و 

باربي)6درصد( بوده اند. 
    مهجوريت شخصيت هاي ايراني 

همچنين در پاسخ به پرسش از »پنج شخصيت محبوب« 
شخصيت باب اسفنجي در ميان 58 درصد از كودكان جزو 
پنج شخصيت محبوب و پرطرفدار بوده است. در رتبه هاي 
بعدي تام و جري با 23 درصد، سيندرلا با 20 درصد، بن تن 

با 18 درصد و مرد عنكبوتي با 17 درصد قرار داشته اند. 
   سهم پويانمايي در شخصيت سازي براي كودكان 

به عبارت ديگر، هيچ ش��خصيت ايران��ي اي در رتبه هاي 
يك تا پنج ش��خصيت هاي محبوب كودكان شهر تهران 
قرار نداشته است. در همين پيمايش، وضعيت محبوبيت 
ش��خصيت هاي ايراني از نظر كودكان به اين صورت بوده 
اس��ت: كاه قرمزي و شكرس��تان با 7 درصد در جايگاه 
س��يزدهم، جناب خان و ش��هر موش ها ب��ا 3 درصد در 
جايگاه 24 و عمو پورن��گ با يك درص��د در جايگاه 48. 
همچنين بررس��ي نحوه آش��نايي افراد با شخصيت هاي 
مورد عاقه شان نشان مي دهد كه اكثر پاسخ دهندگان)91 
درصد( از طريق تماشاي پويانمايي با اين شخصيت ها آشنا 
شده اند و سهم ديگر خاستگاه هاي آشنايي با شخصيت ها 
ناچيز بوده اس��ت)مطالعه كتاب 4 درصد، بازي رايانه اي، 
موبايل و دوس��تان هر كدام 2 درصد، فيلم و بازديد صفر 
درصد(. بنابراين يافته ها، آثار پويانمايي، تأثيري شگرف 
بر ذائقه س��ازي براي كودكان و نوجوانان و هدايت خريد 

محصولات فرهنگي توسط خانواده ها دارند. 

 چراغ سبز به »پوریای ولی« پس از 32 سال!

     پویانمایی
    مصطفي شاه كرمي

گلايه هاي چن�د روز پيش جعف�ري جوزاني 
درباره ساخته نش�دن س�ريال پوريای ولی 
نتيج�ه داد و همان طور كه گفته بود» ش�ايد 
ناگهاني اين اتفاق بيفتد«، رئيس صداوسيما 
از امض�اي قريب الوقوع ق�رارداد پيش توليد 
اين س�ريال خبر داد و آن را در كنار توليدات 
بزرگي چون »س�لمان فارس�ي« و »حضرت 
موس�ي )ع(« از اولويت هاي سازمان دانست. 
فيلمنامه سريال پوريای ولی جزو آثاري است كه 
حدود 16 سال پيش اين فيلمساز آن را نوشته و 
در صدا و سيما آماده توليد است، ولي با وجود اين 
در طول اين دو دهه ام��كان توليد و حتي پيش 

توليد اين سريال فراهم نشده بود. 
    گلايه اي كه بعد از 32سال جواب داد

چند روزي بود كه گايه هاي مس��عود جعفري 
جوزاني درباره ساخته نشدن اين سريال مجدداً در 
رسانه هاي مختلف مي چرخيد و خبرنگاران سعي 
مي كردند علت اصلي عدم توجه رس��انه ملي به 
توليد اين سريال و كارگردان خوش سابقه اي مثل 
جعفري جوزاني را كشف كنند. كارگردان سريال 
ارزشمند »در چش��م باد« كه آخرين اثرش در 
تلويزيون محسوب مي شود گفته بود: »فيلمنامه 
كوروش كبي��ر و همچنين چندين داس��تان را 
نوش��ته ام و خيلي هم هزينه كرده ام تا س��اخته 
شوند. از يعقوب ليث صفاري تا پورياي ولي و اينها 
جزو آرزوهاي ماست كه ساخته شود. كاً در ايران 
اراده توليد دست سازنده نيست. تاش براي توليد 
در دست سازنده است ولي اراده توليد را سياست 
تعيين مي كند. تا موقعي كه سياسيون و نه بخش 
فرهنگي، اراده توليد را در دستان خودشان دارند 
نه اين سينما به جايي مي رسد، نه كوروش ساخته  
مي ش��ود نه يعقوب ليث و نه پورياي ولي. در دو 
سال گذش��ته، سه جلس��ه با رئيس صداوسيما 
داش��ته ام و به  ش��دت هم دنبال اين بوده اند كه 
پورياي ولي س��اخته ش��ود ولي تا به امروز هيچ 
اتفاقي نيفتاده است و بايد از خود آنها اين سؤال را 

پرسيد. شايد ناگهاني اين اتفاق بيفتد. «
چند روز بعد از مطرح شدن اين گايه پيش بيني 
جعفري جوزاني محقق شد و رئيس رسانه ملي 
به طور ناگهاني از آغاز اقدامات اوليه براي شروع 
پيش توليد اين سريال فاخر خبر داد. پيمان جبلي، 
رئيس رسانه ملي در حاشيه جلسه هيئت دولت 
درباره گايه هاي اخير مسعود جعفري جوزاني 
درب��اره روي زمين ماندن مجموع��ه تلويزيوني 

پوريای ولی گفت: من ب��ا آقاي جعفري جوزاني 
صحبت ك��ردم و كار هاي نهايي س��ازي قرارداد 
فيلمنامه انجام شده اس��ت. به نظر مي رسد در 
آينده اي بسيار نزديك يعني يكي دو هفته آينده 
قرارداد پيش توليد با تهيه كنن��ده متولي امضا 

خواهد شد. 
رئيس رسانه ملي ادامه داد: اگرچه سريال پورياي 
ولي يك س��ريال فاخر تاريخي با هزينه نس��بتاً 
بالاست، اما تصميم مان اين اس��ت اين كار را در 
كنار دو كار پر هزينه ديگر در دست توليد نظير 
»سلمان فارسي« و »حضرت موسي )ع(« انجام 
دهيم، تا سال آينده بتوانيم اين سريال را به پخش 
هم برسانيم. آماده س��ازي پيش توليد آن تقريباً 
نهايي شده است. ان شاء الله در يكي دو هفته آتي 

قرارداد پيش توليد بسته مي شود. 
    انتشار كتاب پيش از توليد سريال

مس��عود جعفري جوزاني پس از سريال عظيم و 
تاريخي »در چشم باد« كه ساختش بيش از پنج 
سال به طول انجاميد، س��وداي ساختن سريال 
فاخر ديگري به اسم پوريای ولی را در سر داشت. 
با اين همه او شش سال قبل يعني سال 87 كتاب 
فيلمنامه پوريای ولی را منتش��ر و در عين حال 
عنوان كرد كه پوريای ولی ن��ه تنها براي او تمام 
شده نيست، بلكه س��اخت و نمايش آن يكي از 
آرزوهايش اس��ت؛ چه اينكه به گمان او انتش��ار 
هر فيلمنامه اي نه تنها به ساخت آن لطمه وارد 
نمي كند بلكه مردم را كنجكاو به ديدن آن فيلم 

هم خواهد كرد. 
مجموعه تلويزيوني پوريای ولی حكايت زندگي 
پرفراز و نشيب پهلوان محمود خوارزمي ملقب به 
پورياي ولي است كه در فرهنگ ايراني � اسامي 
به عنوان پهلوان��ي جوانمرد و پرآوازه ش��ناخته 
مي شود. اين مجموعه بر اساس نياز امروز جامعه 
و نسل حاضر طراحي ش��ده تا در وانفساي امروز 

كه فردگرايي و نگاه مادي به مس��ائل گوناگون 
در حال تسري در بين نس��ل هاي تازه است يك 
الگوي مناسب روز از اين پهلوان و مرام و مسلك 

ايثارگرانه و پهلوان منشي ارائه دهد. 
جعفري جوزاني، پوريای ولی را از سال 1372 يا 
1373 آغاز كرد. اول اين كار را به صورت فيلمنامه 
براي يك فيلم س��ينمايي نوش��تند و در نهايت 
جعفري جوزاني اين پروژه را با محمدعلي نجفي 
و بعد از سفري كه به تركمنس��تان داشت، آغاز 
كرد. اما به گفته خودش اين پروژه ش��ش، هفت 
ماه خوابيد و وقتي به مسئولان وقت مراجعه كرد 
به نتيجه مشخصي نرسيدند و پروژه تا سال 87 
خوابيد. جعفري جوزاني گفته بود در آن سال ها 
روزي آق��اي ضرغامي من را به صدا و س��يما فرا 
خواند و قرار شد كه كار را آغاز كند اما مديري رفت 

و مديري آمد و مجدداً پروژه روي زمين ماند!
كارگردان سريال ماندگار در چشم باد در توضيح 
دلايل ساخته نش��دن اين سريال نيز اين چنين 
گفته بود: »اين فيلمنامه، الف ويژه تصويب شد، 
قرارداد توليد آن بسته شد، كد اقتصادي دادند، 
مقدار زيادي پول براي س��اخت آن خرج شد، با 
هنرپيشه ها براي بازي حرف زده شد، حتي بعضي 
قراردادهاي مقدماتي نوشته شد. طراحي لباس 
و بخش هايي از صحنه انجام ش��د. اما يك مدير 
تلويزيون رفت و يك نفر ديگر ب��ه جاي او آمد و 
اولين كار بزرگي كه انجام داد جلوي ساخته شدن 

اين پروژه را گرفت. «
    براي به سخره نگرفتن اخلاق و انسانيت

جعفري جوزاني سال 97 در زمان نقد و بررسي 
كتاب پوريای ولی درباره انگيزه اصلي و بازه زماني 
نوش��تن اين اثر گفته بود: »ادعاي نويس��ندگي 
نداشتم و ندارم. من فيلمس��از هستم اما گاهي 
چاره اي نيست و بايد كاري را شروع كرد. اصل اين 
پروژه در سال 1371 كليد خورد و به خاطر دارم 
كه 90 صفحه درباره اين موضوع نوشتم. من فكر 
مي كنم كه در آن زمان بهترين وقت براي ساخت 
اين پروژه بود و ما نيز به همين ضرورت كار را آغاز 
كرديم. در آن زمان تازه خون شهدا خشك شده 
بود و دوره به س��خره گرفتن اخاق و انسانيت از 
س��وي برخي به يك باره كليد خورد. در همين 
زمان ما تصميم گرفتيم پوريای ولی را بسازيم تا 

شايد بتوانيم جلوي اين روند تغيير را بگيريم. «
به اين ترتيب مسير توليد سريال پوريای ولی در 
حال هموار شدن است و مس��ئولان رسانه ملي 
متوجه شدند كه به جاي اصرار بر توليد برنامه هاي 
سرگرم كننده و تلنت شوهاي متعدد - كه البته 
ساختن آنها هم براي جذب مخاطب و احترام به 
سايق متنوع مردم جامعه ضروري است- يك 
مقداري هم به توليد سريال هاي فاخر و قصه گويي 
بپردازند كه در عين س��رگرم كننده بودن باعث 
مي شود تا نسل جوان و نوجوان با برخي مفاخر و 
اتفاقات تاريخي كشورمان آشنا شوند. اين همان 
نكته است كه دغدغه بسياري از دلسوزان و بزرگان 
نظام است چه اينكه دشمن با تمركز بر روي توليد 
محتوا در رس��انه ها مختلف از جمله شبكه هاي 
ماهواره اي و اجتماعي تاش مي كند ضمن روايت 
مجعول و مخدوش از تاريخ كشورمان، نسل جديد 
را از نظر هويتي و داشته هاي تمدني و فرهنگي 
تهي كند تا مجالي براي تفاخر به گذش��تگان و 

بزرگان شان نداشته باشند. 

جعفري جوزاني: اصل اين 
پروژه در س��ال ۱۳۷۱ كليد 
خورد و به خاطر دارم كه ۹۰ 
صفحه درباره اين موضوع 
نوش��تم. من فكر مي كنم كه 
در آن زم��ان بهتري��ن وقت 
براي ساخت اين پروژه بود

    نشر

امام صادق عليه السلام:

انسان س�عادتمند، اندرزِ 
به تقوا را آويزه گوش خود 
می كن�د، هرچند مخاطب 
آن اندرز كسی ديگر باشد.

الكافي : ج۸ ص۱۵۱ ح۱32  استقبال بوسنيایي ها 
از ترجمه »پایيز آمد«

نويس�نده »پاييز آم�د«، كت�اب ت�ازه تقريظ ش�ده رهبر 
معظ�م انق�لاب، از اس�تقبال اي�ن اث�ر پ�س از ترجم�ه 
آن ب�ه زب�ان بوس�نيايي در مي�ان مخاطب�ان خب�ر داد. 
هفته گذشته از تقريظ مقام معظم رهبري بر كتاب »پاييز آمد« 
رونمايي شد. اين كتاب به تازگي به زبان بوسنيايي ترجمه و در 

ميان مخاطبان اين زبان توزيع شده است. 
گلستان جعفريان از اس��تقبال مخاطبان بوسنيايي زبان از اين 
كتاب خبر داد و گفت: اين كتاب در ميان فارسي آموزان بوسني 
توزيع شد و به گفته دس��ت اندركاران، مورد اقبال اين دسته از 

مخاطبان قرار گرفته است.  
كتاب جعفريان به دليل پرداختن غير ش��عاري به زندگي يكي 
از شهداي جنگ تحميلي و اس��تفاده از قلمي روان در بيان يك 
عاش��قانه در كوران جنگ، مورد اقبال مخاطبان ايراني نيز قرار 

گرفته و تاكنون هفت بار تجديد چاپ شده است.  
جعفريان پيش  از اين نيز با انتشار آثاري چون »روزهاي بي آينه« 
و »همه سيزده سالگي ام« ثابت كرده كه فارغ از سلسله روايت ها، 
به واكنش انسان ها در مواجهه با يك بحران مهم در زندگي شان 
توجه دارد. او در كتاب جديد خود نيز كوشيده در كنار روايتي 
عاشقانه از اين زوج، فارغ از كليشه هاي مرسوم، داستان زندگي 
فخر السادات موسوي را در گذر از شيريني ها و رنج هاي زندگي 

بيان كند. 
-----------------------------------------------------

 بافت تاریخي استان یزد 
یك الگوي موفق براي شهرها

مديرعام�ل صن�دوق توس�عه و احي�اي اماك�ن تاريخي با 
بيان اينك�ه ۱۶۸ ش�هر كش�ور داراي باف�ت تاريخي ثبت 
مل�ي هس�تند، گف�ت: اگ�ر تحول�ي در باف�ت تاريخ�ي 
اس�تان يزد صورت گيرد، مي توان�د به عنوان ي�ك الگوي 
موفق، مح�رك هم�ه بافت هاي تاريخي در كش�ور ش�ود. 
شهاب طايي در نشست اعضاي كميسيون امور داخلي كشور 
و شورا هاي مجلس شوراي اسامي گفت: بافت تاريخي، باغات، 
كوير، قنات و كاروانسرا هاي شهر يزد از منظر تاريخي، اين شهر را 
در ابعاد مختلف به عنوان يك شهر جهاني مطرح كرده است و اگر 
اتفاقي در اين استان رخ دهد طبيعتا سر منشأ تحولات زيادي در 
بافت هاي تاريخي در مناطق مختلف كشور خواهد شد.  وي ادامه 
داد: بنا هاي بافت تاريخي يزد داراي مالكيت هاي مختلف است، 
از مالكيت بخش خصوصي تا بخ��ش مختلف دولتي و اوقاف كه 
براي ساماندهي اين بناها، صندوق توسعه احيا نيازمند همكاري 

بيشتري از سوي استان است.  
مديرعام��ل صندوق توس��عه و احياي اماك��ن تاريخي افزايش 
همكاري ش��هرداري يزد در زمينه دسترس��ي به بافت تاريخي 
و توس��عه فضاي پاركينك را خواستار ش��د و گفت: اگر احياي 
بافت هاي تاريخي كشور را مي خواهيم بايد شروع آن استان يزد 
باشد به همين علت تمركز ويژه اي روي اين استان وجود دارد.  
-----------------------------------------------------

 نامگذاري سالن  پردیس باغ كتاب 
به نام مرتضي احمدي

همزم�ان ب�ا صدس�الگي مرتض�ي احم�دي يك�ي از 
س�الن هاي پردي�س س�ينمايي ب�اغ كت�اب ب�ه ن�ام اين 
روايتگ�ر فرهن�گ اصي�ل ش�هر ته�ران نامگذاري ش�د. 
پيش پرده خواني مدخلي بود براي ورود جدي مرتضي احمدي 
به دنياي هنر؛ عالمي كه تا پايان حيات، مشتاق با تفكر و انديشه و 
البته هنرمندانه دنبال كرد.  براي دسته بندي طيف هاي مختلف 
فعاليت مرتضي احمدي در عرصه هنر مي توان كتاب هايي را كه 
به يادگار گذاش��ته ورق زد يا صداپيشگي هايش را در كارتون ها 
و فيلم ها به خاطر آورد. او بازيگر سينما و تلويزيون هم بود و در 
فيلم هايي چون »اتوبوس«، »بابا شمل« و »يكبار براي هميشه« 

و بسياري ديگر حضور يافت.   
پرديس س��ينمايي باغ كتاب متعلق به موسس��ه تصوير شهر با 
10 س��الن مدرن در بزرگراه حقاني واقع ش��ده كه پيش از اين 
در مناسبت هاي ديگر س��الن هايي را به نام علي حاتمي، شهيد 
مرتضي آويني، رسول ماقلي پور، فرشته طائرپور و داود رشيدي 
به عنوان سينماگران داراي تاليف كتاب نامگذاري كرده است. 
همزمان با صدسالگي مرتضي احمدي يكي از سالن هاي پرديس 
سينمايي باغ كتاب به نام اين روايتگر فرهنگ اصيل شهر تهران 

نامگذاري شد.
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ركوردشكني رمان »خار و ميخك« سنوار در بازار كتاب
 يحيي سنوار نماد جديدي از مبارزه و مقاومت خلق مي كند، اين نماد جديدي از وسط ميدان مبارزه است

 او مسيري متفاوت خلق كرد كه به ما نشان داد اشتباه است كه تصور كنيم با شهيد شدن يك فرد، مسير او از ميان مي رود
يك روز پس از انتشار رمان »خار و ميخك«، اثر شهيد يحيي سنوار، 
نهمين چاپ از اين اثر از سوي انتشارات كتابستان روانه بازار نشر شد. 
تا پيش از انتشار خبر شهادت يحيي ابراهيم سنوار، كمتر كسي مي دانست 
كه رهبر گروه حماس يك نويسنده پركار هم بود. او طي 22 سال اسارت در 
زندان هاي رژيم صهيونيستي رمان »خار و ميخك« را به زبان عبري نوشت 
و پنج كتاب را از عبري و انگليسي به عربي ترجمه كرد و در صدر پركارترين 

زندانيان نويسنده تاريخ قرار گرفت. 
شهيد سنوار، يك ش��خصيت محوري در فلس��طين و حتي جهان عرب 
است كه به خاطر رهبري خود در حماس و نقش بي بديلي كه در طراحي 
و فرماندهي عمليات درخش��ان توفان الاقصي و همچنين درگيري هاي 
بعد از آن با نيروهاي اشغالگر رژيم صهيونيستي داشت شناخته مي شود. 
تجربي��ات او در دوران زندان، ديدگاه ها و راهبردهاي او را ش��كل داد كه 
در كتاب »خار و ميخك« به ش��كل كام��اً نمادين به آنه��ا مي پردازد. 
اين رمان به دليل تصوير سازي از ش��رايط زندگي آوارگان فلسطيني در 
اردوگاه ها و بازگويي خاطرات دوران نوجواني تا بزرگسالي نويسنده اش كه 
پيش زمينه ذهني ای براي درك پيچيدگي هاي مبارزه فلسطيني ها با رژيم 

صهيونيستي در آزادسازي سرزمين مادري شان ارائه مي كند. 
اين رمان در 30 فصل خود، انتخاب س��خت برخي از آوارگان فلسطيني 
براي كار در اسرائيل را نيز به نمايش مي  گذارد. برخي آن را فرصتي براي 
بهبود شرايط زندگي خود براي خانواده خود مي دانستند، در حالي كه براي 

برخي ديگر چيزي جز خيانت نبود. 
اسماء خواجه زاده يكي از سه مترجمي اس��ت كه اين رمان را به فارسي 
ترجمه كرده و برگردان او از سوي انتش��ارات كتابستان به چاپ رسيده 

و به گفته ناش��ر، با اس��تقبال مردمي از اين كتاب هش��ت چ��اپ آن در 
پيش فروش كتاب به فروش رفته و قرار اس��ت نهمين چاپ از اين اثر هم 

روانه كتابفروشي ها شود. 
خواجه زاده درباره شخصيت س��نوار و كتاب »خار و ميخك« به تسنيم 
مي گويد: يحيي س��نوار از كودكي مبارزه كرده است، اساساً مردم غزه از 
كودكي با مبارزه به دنيا مي آيند، بزرگ مي شوند و مي ميرند، همه زندگي 
آنها مقاومت و مبارزه است، مخاطب با مطالعه كتاب متوجه مي شود كه 
روح مقاومت با زندگي مردم فلسطين درهم تنيده شده است، يك كارمند 
عادي در فلسطين، يك پزش��ك، يك پدر همان طور كه زندگي مي كند، 
مبارزه هم مي كند، مبارزه جزء جدايي ناپذير زندگي در فلسطين است، 
فردي چنين تفس��يري از مبارزه ارائه مي كند كه خ��ود نيز در عمق كار 
مبارزه است، همان طور كه يك پدر است مبارزه مي كند ، هنگام غذاخوردن 

مبارزه مي كند، هنگام عبادت مبارزه مي كند، حتي هنگام ش��هادت نيز 
مبارزه مي كند. مبارزه او حتي تا ثانيه هاي آخر حيات حتي در شهادتش 

هم ادامه دارد. 
خواجه زاده در ادامه مي افزايد: يحيي س��نوار نم��اد جديدي از مبارزه و 
مقاومت خلق مي كند، اين نماد جديدي از وس��ط ميدان مبارزه است، 
او متفاوت از رهبران ديگر مقاومت همچون هنيه و نصرالله ش��هيد شد، 
او مسيري متفاوت خلق مي كند، مسيري كه به ما نشان داد اين اشتباه 
اس��ت كه تصور كنيم با شهيد شدن يك فرد، مس��ير او از ميان مي رود، 
شهادت مي تواند مس��ير او را ادامه دهد و مقاومت يك رود جاري است 

كه از ميان نمي رود. 
وي با اشاره به اينكه با مطالعه كتاب تازه از درون او را مي شناسيم ، اظهار 
مي دارد: او را در روابطش با مادر مي شناسيم، او را هنگامي كه براي شنيدن 
لالايي مادرش براي نوه اش مي آيد، مي شناس��يم، او را با ترسيم صحنه 
شهادت عماد عقل مي شناسيم كه بس��يار صحنه احساسي است. عماد 
عقل به هنگام شهادت و مواجهه با مرگ، ش��عر مي خواند. يحيي سنوار 
در كتاب نشان مي دهد كه مبارزه فقط با اسلحه نيست، برخي اوقات قلم 
جايش را با ساح عوض مي كند، بسياري از شهداي مقاومت شخصيت هاي 
احساسي و بي نظيري دارند، گل هاي سختي  ديده اند كه زيبايي بيشتري 
دارند. در ميان همه چهره هاي مقاومت خداوند اين توفيق را به سنوار داد 
كه شهادتش نيز اين چنين روايتگر باشد. شايد چون او به روايت مقاومت 
پرداخت. سنوار براي اينكه نهال مقاومت رشد كند، راه سختي را پيمود. 

ترجمه رمان »خار و ميخك« از سوي انتشارات كتابستان در 412 صفحه 
با قيمت 390 هزار تومان روانه بازار نشر شده است.
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